
wvk h"bc uahseh rat ohasev kt ofgrz kfn creh rat aht kf
tuvv apbv v,rfbu uhkg u,tnyu - (d-cf) v,kgnu vuenc vrvy ,cuj

    dkg ohrcsnv ,utrenv uktc oda jrfvcu ',hjmb thv vausev ubh,ru, 'vb
ohmujbv ohhj ,ufhkv kg od ohrun upeu,c snug asenv ,hca inzc ohdvubv ohrcs
kg sungba hsf ubhbhg ,t rhtvk cu,fv iuuhfa rapta h,gsc vkgu /',ukdv hnhk
',urvyk vke, ubhv vtnuyv ,uthmna gsuh cr hc rc kf vbvs 'vtnuyv ka v,uvn
vausec tuv o,khft ,cuja ,urvyu ohase ka ,ukhft kg ubt ohrvzuna rjtnu
uhva ,urvyvu ohasev ,uhrjtc tahk hktrahv ahtv ,cujn vhv if kg 'vrvycu
tka hsf vtnuy kfn unmg ,t rvyk uhkg vhvu 'ohrjt ,uarc ut u,uarc ohhumn
lfk ;xubc lt 'vausevu vrvyv ,cujk yuapv ogyv uvzu ',urvyv ukt ,t shxph
'unmgk ezhv od ubhv ohasev kt tnyv ka u,ucre,va ubhbpka trenv ubk vkdn

/k"r apbv ,u,hrfu iuhkf orudv kusd ezhvc tkt iye ezhvc rcusnv ihtu
vfuz ohase ,khft ihbg ouhvf ubk ihta ;t kg hf 'ubt ubhnhc od lhha vz ihbgu    
tka rhvz ,uhvk uhkgu 'vru,v ,ause thv vausev kt cre,vk ktrahn ost kf
,ufrc) vtnuy ohkcen obht vru, hrcsa ;tu 'uhkg vrua vtnuyaf vhkt cre,vk
tka vhkt cre,nv vzk ruyp ,bgy lfc iht lt 'v,ause ksud ,chxk uvz (/cf
vhkt cre,nv kukg ,uausev kf kgn thv vru,v ,ausea rjtn vcrstu 'vrvyc
rtucnf vru, hr,x sunhkc yrpcu 'uapbk kusd r,uh ezhv lfc ourdk vrvy tkc
hshk tuck kukg vrvy tkc vc vduvva i,arpc wanau rutnw ausev rpxc
ory vuenc vkhcy h"g unmg rvyh ost kfa hutrv in if kgu /k"r ,uxruehpt

     

oh,a vpub, ojk uthc, ofh,ucann /// ,cav ,rjnn ofk o,rpxu
 wufu wvk ohrufhc vbpt, .nj vbhhv, ,kx ohburag hba(zh-uy-df)

    tvruntv vasjv vjbnv thv uzu 'vucd oak orunv 'vnur, ojk - vpub, ojk h"ar
rnta vpub,v v,utn ,tzv vpub,v ihta" 'uhrcs ,t arhp wohnfj h,pawcu /vkgnk
,tz ukhtu vtcvv rjtk thv vpub, v,ut hf 'wshrunu vkgnu thcnu lhkunwa vhkg

akn thv tfvs vpub,a rnuk ihfhrm f"g lfkvu 'vtcvv osue thv vpub,vvnrv iu
c c,fu /"vucd oak ,nrunv varpvu((((gggg""""hhhhzzzz    ....hhhhbbbbzzzzhhhhuuuuuuuunnnn    rrrrhhhhttttnnnn    oooohhhhhhhhjjjj    hhhhccccrrrrvvvvkkkk))))    wwwwoooohhhhhhhhjjjj    hhhhrrrrnnnnttttwwww

ub,creuw ohkhnv ka ,"rvf tuv w,cav ,rjnn ofk o,rpxuw ka ,uch, hatrv"a
hsuvhv lfzn vca wrnugv ,rhpx hnhw ,sucga 'znrb vzca k"hu '"wkusdv lnak ubfkn
vnc znrb vz ihhbgu) uhkt gbfbu wv kt kyc,nu ,uhfubtu ,uhrnujv uh,ushn ,t
vubgv ,shn kg vrunv wvnw ohhngp tuv wofthcv ouhn ',cav ,rjnnw ka ,"rva
vgac wpta 'ofc hbeauj 'ktrahk v"cev ovk rntw 'y"p ihkuj trndc t,htsf]
irvtu vank vkusd h,,b 'hbpk ofnmg ,t ihygnn o,t vkusd ofk ghpan hbta
huv [k"bf] stn [wvnw vrynhdc] stnw [ws ws ,uct] k"zjt vhkga [wvn ubjbuw rnt
ubgnk er ivc an,anu ([wufu ,cav ,rjnnws"he wng oa ohhj hrnt] wjur kpa

  

 /vkhp,u vru, ka vause hruchs uhpc thmuna
kgu 'vrvy tkc vru,c vduvv odp ksudc ,unuen vnfc lhrtv wev h"rtvu    
cuhj vzc iht vfkvv smna ;tu 'i"jv ,ru,c vduvvn ,arsbv vrh,hv vausev
ushpev 'trzg ,khcy cuhj vkyc,b ubhnhca (t 'jp ohhj jrut) g"uac rtucnf
ory vuenv hnc onmg ,t urvhyu 'ausev h"rtv ,rvztf ,uagk ohehsm vcrv
rhvz ,uhvk ovk hutr vfkvv ka vrutk ohfkuvv ukt odu /sunhkv hrgac otuc
vhva hauev ,njn ot hf uz vbe, k"z ubhnfj urh,v tk hf 'vuenv ,rvyc
ukt kkfc v,hvu vnuhe lrumk dkau rupf gueck lrum vhv ovhnhc hf 'vnuhec
,unuen kfc ktrah ufza ouhvf lt 'ovc sungk ruchmv cur jfc ihta ohrcsv
ohhebu ohfz ,urucv hnhn od cur hp kgu 'ohrsuvnu ohraf ,utuuenk ovh,ucaun
(s-c e"x oa) c"banc od vtru 'uz vbe,n yn,avk hutrv in ubht ifk 'ohnju
ouhvf od duvbk vmura hn ouen kfn vrzg ,be, vkyc,ba rjt oda c,fa

/uz vbe,c ohdvuba vagn habt aha thcv odu 'vfrc uhkg tc, uz vkhcyc
     v kgc ka ohrrugnvu wev uhrcs vnv ohtkpb vnuwwwwvvvvnnnnffffjjjj    ,,,,hhhhaaaattttrrrrwwww'vcvtv rga) 

uhektc uapb ostv ecshk kusd guhx tuv vkhcyv h"g vrvyv vbv :c,fa (th
vcvtv rehgu 'wufu ost ka uck ,nynyn vtnuyv - tny u,uhvca 'u,sucgcu
'wrahv rpxwc v"g o, ubhcr c,f ifu ',urzv ,ucajnvn ckv ,rvyc huk, ,uecsvu
'vnabk odp ,me ghdh htsuuc tny ;udv ,uhvcu 'apbc vrvy asjh ;udv ,rvy hf

 iutdv tahse tgrts trn kg rpuxnu /oa ihhgkkkk""""mmmmzzzz    sssskkkkppppbbbbbbbbuuuuzzzz    oooohhhhhhhhjjjj    ;;;;xxxxuuuuhhhh    hhhhccccrrrr    eeeehhhhssssmmmmvvvv
u,bez ,gc ukhptu 'ouhc ohngp vnf ukhpt ohngpku 'vuenk ouhu ouh kf lkuv vhva
lupvk vkufh vuen ota chav ughdh ,chxk ktabafu /vfhkvv uhkg vae v,hva

 /ruvy r,uhu cuy r,uh hsuvh ' hsuvhn ,uagk vkufha htsuuc 'hsuvhk hud
vkufa u,ru, ,t ubnn kceku hbjurv wv kt cre,vk u,ut ,rafn 'hbjur vhvbu

 ,nsev ;uxc wg) uh,unaiiii""""ccccnnnnrrrrvvvv/",ugucav djc (wufu ubhshc ah sug v"s ,"vgpk 
vjbnw ohkhnv"a '(wufu vasj vjbn wufu o,crevu v"s z"ye wng oa) lhanvu     
rnuk ahu '(u"g, ohkug ovhbaa) "wours iupmw ohkhnv rpxnk ohkug wvk vasj
rmh kg znurv) .nj ,uptbv ojkv h,awwvk vasj vjbnwv ihhbgna 'znrb vzca

w c,fa unfu 'grvhhhhhhhhjjjjcccc    uuuubbbbhhhhccccrrrr.njv ruxht od v"s wt jxp lrgjnev sfw urpxc w
rmhk znr uc aha .njv ruxhtc gushv in"a 'wufu .njv ruxhtc gushv inuwwufu
uvutreh gharvk vyubv ckv hf 'whcck .nj,h hfw iuakn tuv .nj iuaku /// grv
'w.hnjva rjtk itf '.hnjva osue itfw arufc urnta ihbgfu 'w.hnjvwa k"zr
,uagk hbumra lhbpk gushu hukdw aurhpc urnt ifu '.nuj treb sxpbv ihhv ifu
'rutak r"vmh ,t ukhanva hrvu 'r"vmh rnukf wvxhgca ruta 'cfgn hnu 'lbumr
wvgr thva vhkg shgn ou,jbva vxhgk vk hutubrmh gsh tuv hfw arsnc urntu
ohhrnujv uhbhhbgu r"vmhc od an,avk 'tuv w,ugucav djc wvk ,utcv ("wufu
kkp,h] ihpmh rhagvk vmurvw :v"f c"c wg) wiupmwv in gpaunv w,urhagwc iudfu
wv ignk (wiupmc [,urhag ghpanv] ijkua lhbnhxu '[{h"ar} iupm smk uhbp og
smk uhbp og kkp,h] ohrsh ohfjvk vmurvwoa wg) wourswv in ,gpaunv u,ru,u

/vz ouhc vb,hba (woursc [vnfj ,gpanv] vrubn lhbnhxu '[{oa} ours

The Medrash Tanchuma states as follows:

     “wvsu, jcz ujcz, hfuw - Rabbis Pinchos, Levi and Yochanan said in the name of Rav Menachem from the Galil, that in the

future all the sacrifices will become null and void, but the Korban Todah (thanksgiving sacrifice) will stay on forever. In the

future, all gratitude will become null and void, but the thanksgiving of the Todah will go on forever. As it says (Yirmiyahu

33-10,11): wwv ,t usuv ohrnut kue /// gnah sugw - ‘There shall again be heard .... the sound of those saying, ‘Thank the Lord of

Hosts, for the Lord is good, His kindness endures forever, bringing a thanksgiving offering to the House of the Lord.’”
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Rabbeinu Moshe ben Nachman zt”l (Ramban quoted in Talilei Oros) would say:

     “wwwv vum ratf uag ktrah hbcuw - Why does the Torah tell us that ‘the Jewish people did as Hashem commanded,’

specifically with the blasphemer (;sdn)? Didn’t they always do as Hashem commanded? The answer is the Torah is

calling to our attention the fact that the people imprisoned, judged and ultimately executed this sinner not because they

didn’t like him or had anything against him. Rather, they did it with one intention only: to fulfill the command of

Hashem and rid their camp of the festering sore that was plaguing them. ”

A Wise Man would say: “Don’t worry about knowing people - make yourself worth knowing.”        

(4) c"fe,, ohshxj rpx (3) uars, ubfak (2) ws ,uct (1)
ohshxj rpx kg sxuhn (7) c:dk ohrcs (6) h:d (5) c"pr s"uh

v:cpr s"uh ;xuh hfrc (8) d"ne,,

TO SUBSCRIBE TO SUBSCRIBE TO SUBSCRIBE TO SUBSCRIBE 

AND RECEIVE AND RECEIVE AND RECEIVE AND RECEIVE THIS THIS THIS THIS 

TORAH SHEET WEEKLY.TORAH SHEET WEEKLY.TORAH SHEET WEEKLY.TORAH SHEET WEEKLY.

WWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORG

OR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TO

TORAHTAVLIN@TORAHTAVLIN@TORAHTAVLIN@TORAHTAVLIN@

YAHOO.COMYAHOO.COMYAHOO.COMYAHOO.COM

"objc v,t ;t objc hbt vn" - Bechoros 29a
     Our Gemara teaches that a Rav or Rebbi may not take a salary for
paskening or teaching Torah. The Rema (u"nr s"uh) brings in the name
of the Bais Yosef and Rashbatz, it is permitted. The Rema continues
and says that it is Minhag Yisroel in all places, that a Rav does get paid
so he shouldn’t need to go out to the workplace and demean the Torah.
The Bach mentions the Bais Yosef and Rashbatz as well and brings
proof from Shas that Rabbanim and Roshei Yeshivos should be given
salaries and assistance (and they should accept) unless they are rich.
    R’ Moshe zt”l in Igros Moshe (zye:c s"uh) mentions the Shach and
Kesef Mishna who agree that even if the halacha might be like the
Rambam who argues on the above, the minhag in all of Klal Yisroel is to
pay Rabbanim, because otherwise they couldn’t devote themselves
properly to their Torah studies. R’ Moshe says that it is clear and simple
to him that in our times (l,ru, urpv wvk ,uagk ,g), Rebbeim and
Rabbanim should be paid and accept payment. If they refuse to take
compensation and instead say they will work and also teach or Pasken,
this is the yetzer hara speaking trying to drive them to stop their learning.

,nab hukhgk
ovrct wr

ktuna ;xuh
wr ic rykt
k"z whcuy

tahr u,hgru
wr ,c kjr

ovrct
v"g vnka
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Boruch Lefkowitz Boruch Lefkowitz Boruch Lefkowitz Boruch Lefkowitz wgru (Lkd) (Lkd) (Lkd) (Lkd)
on the upcoming chasunaon the upcoming chasunaon the upcoming chasunaon the upcoming chasuna
of Alexander & Miriam of Alexander & Miriam of Alexander & Miriam of Alexander & Miriam h"b....
May they be zoche to buildMay they be zoche to buildMay they be zoche to buildMay they be zoche to build
a bayis ne’eman b’Yisroel a bayis ne’eman b’Yisroel a bayis ne’eman b’Yisroel a bayis ne’eman b’Yisroel 
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         A SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHA
                            LIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAY
"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (127)
Honoring Seforim: Placing Seforim With Unclean Objects.
In the peirush Ri Even Shushan (1), the author writes that one

should not put seforim together with sweaty or dirty items and
clothing, such as shoes and socks. The same is true for soiled
food utensils. A modern day application of this is when one carries
a sefer with him in the airport (a good idea) and must check it
through security. If he has to remove his shoes, he should not put
them in a bin with the sefer. He should put them in a separate bin,
or at least separate them with another clean item in the same bin.
Tear in Sefer. If one sees a tear in a sefer or its cover, he should
stick it together. The Steipler Gaon was very careful about this (2).

Placing a Sefer. A person should not place a sefer in a manner
or position that may cause it to fall to the ground (3). This
includes when putting seforim on a car seat, or something
similar, he should be careful that the slope of the car seat, the
motion of the car, and the possible short stops that he might
make, should not cause the seforim to fall to the floor. He also
must put it in a place where it is protected from rain, strong
winds and young children who do not know how to treat a sefer

properly. If he sees young children playing with a sefer, he
should certainly take it away from them. When clearing seforim

to the side to make space, one should do so softly and with
respect, and not give the seforim a rough push to the side.
Passing a Sefer. When asked to pass a sefer, one should not
throw it or slide it down a table (4), but rather, he should place it
in the other person’s hand gently and respectfully. Also, when
passing a sefer, he should try to pass it with his right hand, and
the receiver should try to receive it in his right hand, as it says in
Meseches Sefer Torah (5). The braisa learns this from the posuk

(6), “From His Right Hand a Torah of fire was given to them.”

t"yhka skparhv lurc r"vun ,tn       
   xyhhv sbkchke lurc ohhj ,ryg kkuf atr 

Keeping it Right Side Up. One should take care when putting
seforim in a bag or suitcase that they are placed in a way that
when they are carried in their normal manner, the sefer should be
right side up. For example, when packing an open suitcase the
handle is facing him. If he places a sefer inside with the bottom
facing himself, when the suitcase is closed and picked up by the
handle, the sefer will be upside down for the whole journey (7).
Turning an Open Sefer Face Down. The sefer Sheyurei
Bracha (8) says that people who daven or learn and stop for an
aliyah, or to talk, should not turn the open sefer face down to
hold their place. Some Baalei Kriah do this as they stop to lain.
He writes not to do so as this is shaming the sefer.



    The Torah commands us to take a Lulav and Esrog on Sukkos and go out and rejoice before Hashem. The Medrash explains
that after an intense avoda and teshuva on Yom Kippur, Klal Yisroel stands proud on Sukkos carrying their flag of victory,
which are the Arba Minim. In the Bais HaMikdash, although all of our sins were wiped clean with the jk,anv rhga, there was
one sin that was so severe that even after Yom Kippur it required further atonement. The entire Sukkos, and every single holiday
and Rosh Chodesh, the Jewish people were required to offer sacrifices to atone for the sin of "asen ,tnuy" - bringing impurity
into the Bais HaMikdash. In fact, the mitzvah of Lulav and Esrog was carried out every day of Sukkos in the Bais HaMikdash,
unlike in all other places where, during the times of the Bais HaMikdash, it was only carried out on the first day of Sukkos. The
reason, explains the Chasam Sofer zt”l, is that wherever the fight is greater, the victory is greater. Since Lulav and Esrog
represents the victory over the powers of sin, thus, inside the Bais HaMikdash is the place where one needs the greatest strength
to overcome the tremendous power of Tumah.We can see that since we needed so many sacrifices to atone specifically for the
sin of defiling the Mikdash, it is something that must constantly be worked on. This serves as a tremendous lesson for us. 
     The most terrible sin in the world which requires constant atonement is one who defiles the holiest place. Nowadays, we do
not have a Bais HaMikdash so what is the holiest place for a Jew? “Bilvavi Mishkan Evneh” - I will build a sanctuary in my
heart. Our hearts and our minds must be utilized to serve Hashem and they must constantly be filled up with holiness.
Everything we read and see and hear has a strong effect on our personal “Mikdash.” When we go to inappropriate places and
see inappropriate things, we are committing the worst sin in the world, the sin which needs constant atonement. So be very
careful what you put inside your soul. You don’t want to defile the holiest place in the world ... which is inside your heart!JJ JJ oo oo
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     Hashem told Moshe to talk to the Kohanim and tell them they must not become Tamei to any dead person, except for the
seven close relatives: a wife, mother, father, son, daughter, brother and sister. On this posuk, my Zaida, the “Machsheves
Halev” would say a vort. It is an especially meaningful and poignant vort because it is a true flashback to my Zaida zt”l. 
     I loved calling my grandfather on erev Shabbos for a vort from his wellspring of derashos. A few years ago, he shared with
me a masterpiece. Why does the Torah refer to the kohen’s wife here as "urta" and not "u,at"? He answered, that although she
passed away and he lost a loved one, she left him a legacy via his children. So "urta" here stems from the lashon of "ohhrha",
something left over. Because that is a wife. She left him over a legacy of children. I responded to him with an additional vort
that fit in beautifully. R’ Zalman Sorotzkin zt”l (Oznaim L’Torah) asks if the sequence is correct. "uhctk///untk///urtak ot hf". A
person knows his father and mother before his wife, so why didn’t the Torah mention them before his wife? The answer is that
the Torah is teaching us an important principle in life. A person’s parents signify his past, whereas his wife is his future, his
generations to come. Although the past is crucial, and even an integral part of his makeup, the focal point of a person is to
build his future no matter what his past was. Turn to Hashem and daven for Siyata D’shmaya for yourself and to build future
doros. It is up to you to build and create a strong future for yourself. Thus, the Torah lists the wife before the parents. 
     When I told it over to him, my Zaida liked the vort. How do I know? Because just this year he called me and although he
was weak, he asked me in a voice barely audible to remind him about this vpxuv to his vort of "urta". So to now be able to
bring these two vertlach together is very sentimental. May it be a zechus for him, for Babbi and the whole mishpacha.              

                                                                                                                                                                                                             

 /// ohnh ,gca ofhekt wv hbpk o,jnau(n-df)

 ofh,caun kfc wvk tuv ,ca uag, tk vftkn kf ase tren iu,ca ,ca hghcav ouhcu vftkn vag, ohnh ,aac-df)(
    The great Rosh Yeshivah of Porat Yosef, a leading Sephardic institution in Jerusalem, Chacham Rav Yehudah
Tzadka zt”l, was characterized by his love of Torah and its Sages, and his desire and alacrity to perform mitzvos. He lived
simply and encouraged his students to be content without luxuries. His most important mission in life was to teach Torah
to students and laymen alike, and he conducted many shiurim to the impoverished and under-educated in the Sephardic
community. Hundreds of people turned to him for advice and he was most beloved by Jews of all stripes.
     Beyond the walls of the yeshiva, Rav Tzadka was active throughout Israel, encouraging Sephardic families to give their
children a Torah education rather than send them to secular schools. He spoke at rallies sponsored by the P’eylim
organization on behalf of Torah education for new immigrants, and made the rounds on school registration days, begging
parents to register their children in Torah schools. Torah was his life and he wished to give this life to others.
     After the founding of the State of Israel in 1948, he visited absorption camps in which hundreds of thousands of
Sephardic Jews who had left or been expelled from Arab countries were living, urging parents not to send their children to
secular schools and encouraging established communities to open Torah schools for immigrant children. Many many
Sephardic families are Torah observant today because of the efforts of Rav Yehuda Tzadka.
     On one occasion, the Rosh Yeshiva needed to travel to an outskirts community for Shabbat to promote religious
observance and speak to the community. He arranged for a local taxi service to pick him up on Friday afternoon and
waited outside as the driver pulled up. Once inside, he opened a sefer and began to look inside. 
     It was a lively ride as the dispatch radio squawked constantly. On Friday afternoon, taxis are at their busiest. Rav
Tzadka overheard the taxi driver take a call from his dispatcher offering him a job to drive a customer to the airport in Lod.
It was a long drive. The problem was the job entailed him to drive once Shabbat had already started.
      At first, the driver refused the offer since this meant working after his normal hours were over, but when he heard the
exorbitant fare that the customer was willing to pay - six hundred shekel - he changed his mind and took the job. 
     Rav Tzadka was listening in the back seat to the conversation and he was instantly shocked and dismayed, to say the
least. He began to talk to the driver and plead with him not to take a job which will cause him to desecrate the holy day of
Shabbat. The driver was polite - apparently he did not know the illustrious man sitting in the back seat of his cab - but
insisted that he needed the money to feed his family. Rav Tzadka continued to plead but nothing seemed to work.
      Finally, Rav Tzadka took six hundred shekel out of his wallet and offered the money to the driver. “Here, right now I
will pay you the full fare you would have received for this journey, so that you won’t lose out by not taking the job.”
     The driver was stunned. He looked at the Rabbi and the money in his hand, moved by the lengths to which this great
man was willing to go to ensure that he, a stranger, would not desecrate the Shabbat.
     It took great emotional fortitude on behalf of the simple taxi driver but he finally took hold of the Chacham’s hand and
kissed it. With tears in his eyes, he promised that from now on he would keep Shabbat at any cost.
     Just then, the two men heard a crackling on the radio. The dispatcher was calling back with urgent information about
the fare. The driver picked up the call and listened with a huge smile on his face as the man informed him that his big fare
had just canceled and it will  not be necessary for him to travel on the Shabbat. Sorry, said the dispatcher, for losing the hefty
fare, but the driver responded that he was not sorry at all. In fact, he was happy that Hashem was looking out for him!
     After that experience, the driver became close with Rav Tzadka, who taught him and his family about Torah and
mitzvos, until he became a complete Baal Teshuvah. And not only him, but his entire family also became religious. This
“simple” taxi driver  merited children and grandchildren who today live lives of Torah, keeping Shabbat to its fullest.           

    uhkt crev urtak ot hf /tnyh tk apbk
 uhjtku u,cku ubcku uhctku untk(c't-tf)         

 /// sjt ouhc uyja, tk ubc ,tu u,t va ut ruau(jf-cf)
llllyyyynnnn: There was once a beggar who would go collecting door
to door for alms. His clothing was torn and bedraggled, his
teeth and lips were cracked, and he was filthy, not having
bathed in weeks. He once came to the door of a rich magnate
who lived in a mansion, with neatly manicured gardens and
mosaic paving stones up to the front door. The pauper stood
in the elaborate entranceway and knocked on the door. He
told the attendant that he was collecting tzedakah and asked
to speak to the homeowner. As the attendant ran to fetch her
employer, the poor man meandered into the ornate center
hall, with its mirrored walls and exquisite marble tiles. 
     Suddenly, the owner came running in and screamed, “Why
are you walking around my house? Get out of here now!”
     But the poor man stood his ground. “Before I leave, hear
me out. In the tefillah, ‘Boruch Sheamar,’ we say, ojrn lurcw
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w,uhrcv kg ojrn lurc .rtv kg. We bless Hashem for taking
pity on the earth as well on His creations. Now, our Sages
have told us that we must emulate Hashem in every way and
just as He is merciful, we must be merciful. Therefore, as I
see you fulfill the first half of the posuk - you take great care
to be w.rtv kg ojrnw with your exquisite tiles, stones and
gardens, why not fulfill the second half - show great care and
pity and be w,uhrcv kg ojrnw? Please take pity on me!”
    The rich man was so impressed with these words that he
did indeed give the man a sizable donation. (Ben Ish Chai)
llllyyyynnnnpppp: The Meshech Chochma writes that the  mitzvos of the
Torah are meant to show Hashem’s mercy to His creations.
Even mitzvos like not slaughtering an ox and her offspring on
the same day, or waiting eight days before shechting an
animal are for the purpose of demonstrating the mercy of
Hashem, and by extension, when we fulfill these mitzvos, we
too, are merciful and following in the ways of Hashem.
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R’ GUTTMAN R’ GUTTMAN R’ GUTTMAN R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO   RAMAT SHLOMO   RAMAT SHLOMO   RAMAT SHLOMO       

 /// eusm hbc ohukv ohbvfvu(uy-sn ktezjh)
   Chazal teach us that Kohanim maintain a special status in
Klal Yisroel and must be meticulous in their service, personal
care and appearance, priestly garments, whom they can
marry, their calling as teachers and spiritual leaders, and their
special purity requirements. In his prophecy about the third
Bais Hamikdash, Yechezkal HaNavi details the particulars
of a Kohen’s lifestyle and declared, “And the Kohanim, the
Leviim, sons of Tzadok.” Interestingly, Yechezkal seems to
make no distinction between a Kohen or a Levi.
   The Arizal explains that Kohanim bring down a fleeting
inspiration from heaven, but once it wears off, the people just

revert back to their old ways, while a Levi’s inspiration lasts.
His singing and music create a yearning which the people use
to get closer to Hashem. Indeed, notes Rabbi Y. Hurwitz
shlit”a, the avoda of a Kohen is completely devoted to lofty
spiritual deeds. The Korbanos and sprinklings he performs,
do not provide physical pleasure and thus, the inspiration he
creates can dissipate rather quickly. Leviim, however, draw
their inspiration from music and song, and their inspiration
(although not as strong) tends to linger longer. Perhaps the
avoda of the Kohanim is more powerful, but without the emoti-
onal attachment of the Levi’s musical inspiration, one will find
it difficult to hold onto that lofty stimulation. Thus, Kohanim
and Leviim must work in tandem to bring about true inspiration.


